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ванным. Такое стремление должно быть выражено 
и правительствами, и гражданами. Его реализация 
опирается на согласованные усилия государства и 
гражданского общества. 

 Между тем в реальности мы видим, что наи-
более обеспеченные страны лишь стремятся к еще 
большей для себя выгоде. Их гуманизм заменяется 
милостынею и филантропией, тогда как миру нуж-
но больше солидарности и справедливости. Нам 
необходимо обмениваться научными данными и 
технологиями, нам необходим общий доступ к рын-
кам. Видимость сотрудничества, призванного по-
мочь странам в достижении сбалансированного раз-
вития, проявляется не только в бесцельной ритори-
ке; она также выражается в протекционизме и из-
бирательном инвестировании. 

 До тех пор пока эта двойственность ситуации 
будет преобладать в мире, от такой организации, 
как Организация Объединенных Наций вряд ли бу-
дет большая польза. Только тогда, когда могущест-
венные страны прекратят пользоваться своим поло-
жением по отношению к более слабым странам, 
Организация Объединенных Наций сможет оказы-
вать ощутимое влияние на жизни людей. 

 Сегодня мы все вовлечены в процесс реализа-
ции этой второй альтернативы. Многие правитель-
ства стран третьего мира начали бороться за свою 
свободу. Мы изменяем расстановку сил на между-
народной арене. 

 Я вынужден сказать об этой исторической за-
даче в своем последнем выступлением перед Гене-
ральной Ассамблеей Организации Объединенных 
Наций, поскольку 15 августа 2008 года я передам 
власть новому правительству в моей стране. Однако 
я продолжу прилагать еще более энергичные усилия 
для того, чтобы способствовать изменению мира. Я, 
как и прежде, неизменно буду участвовать в непро-
стой борьбе, направленной на установление нового 
миропорядка, обеспечение равенства, социальной 
справедливости и солидарности для всех стран, для 
всех женщин и для всех мужчин. Я буду бороться за 
их эмансипацию и прогресс. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): От имени Генеральной Ас-
самблеи я хотел бы поблагодарить президента Рес-
публики Парагвай за его заявление, с которым он 
только что выступил. 

 Президента Республики Парагвай г-на Ника-
нора Дуарте Фрутоса сопровождают из зала 
Генеральной Ассамблеи. 

 

Выступление президента Республики Сенегал 
г-на Абдулая Вада 
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление президента Республики Сенегал. 

 Президента Республики Сенегал г-на Абдулая 
Вада сопровождают в зал Генеральной Ас-
самблеи. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): От имени Генеральной 
Ассамблеи я имею честь приветствовать в стенах 
Организации Объединенных Наций президента Рес-
публики Сенегал Его Превосходительство 
г-на Абдулая Вада и пригласить его выступить пе-
ред Ассамблеей. 

 Президент Вад (говорит по-французски): Се-
негал приветствует избрание г-на Керима на пост 
Председателя шестьдесят второй сессии Генераль-
ной Ассамблеи. Мы поздравляем его и будем под-
держивать его в выполнении его важной работы. 
Его предшественница шейха Хайя Рашед Аль Ха-
лифа из Королевства Бахрейн — дружественной 
Сенегалу страны — заслуживает нашей высокой 
оценки и признательности за тот выдающийся 
вклад, который она внесла в активизацию деятель-
ности Генеральной Ассамблеи в период своего 
председательствования. 

 Я хотел бы также воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы выразить солидарность с брать-
ями и сестрами по диаспоре, которые в этом году 
отмечают 200-летие отмены рабства. Эта постыдная 
и отвратительная торговля явилась самым грубым 
попранием достоинства человека, равно как и ее 
продолжение — колонизация. Поэтому сегодня я 
хотел бы во всеуслышание предостеречь от ужа-
сающих ревизионистских призывов в тщетном 
стремлении фальсифицировать историю. Колониа-
лизм в силу своего характера и эксклюзивной логи-
ки доминирования, эксплуатации и порабощения не 
может похвастать тем, что он несет с собой какую-
либо цивилизованную миссию или позитивные по-
следствия, поскольку по своей природе он является 
отрицанием человеческого достоинства. Мы долж-
ны сохранять бдительность и собранность. В Сене-
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гале мы выступаем за прощение, но мы не допус-
тим забвения и не согласимся с манипуляциями. 

 В ходе состоявшейся 24 сентября дискуссии на 
высоком уровне, посвященной серьезной проблеме 
изменения климата, была вновь подтверждена та 
страшная угроза, которая нависла над нашей плане-
той. Поэтому я приветствую инициативу Генераль-
ного секретаря г-на Пан Ги Муна, который поста-
вил этот важнейший вопрос в центр нашей повест-
ки дня. Всем нам известно о причиненном ущербе. 
Человечество не проявляло здравомыслия. Созна-
тельно или неосознанно мы уничтожаем нашу пла-
нету, посланную нам Богом. Мы должны молить 
Его о прощении. 

 Борьба с климатическими изменениями требу-
ет новаторских решений, которые учитывали бы 
особое положение стран, не являющихся главными 
загрязнителями, но которые, тем не менее, страда-
ют от серьезных последствий этого явления совре-
менности. 

 Сенегал осознает свою ответственность за 
участие в борьбе с загрязнением окружающей сре-
ды. Поэтому при разработке наших полезных иско-
паемых мы уделяем особое внимание восстановле-
нию экосистем и использованию чистых методов и 
технологий. Мы запретили также ввоз подержанных 
автомашин пятилетней давности, а также бытовой 
техники, приводящей к загрязнению окружающей 
среды. Как мы уже говорили, мы не хотим, чтобы 
Африка превратилась в свалку устаревшей техники 
из европейских и других стран. 

 Мы также постепенно формулируем политику 
в области борьбы с береговой эрозией. На атланти-
ческом побережье — вдоль высшей линии прили-
ва — мы воздвигаем на гранитной или глинистой 
основе континентального шельфа железобетонную 
стену глубиной от 2,5 до 3 метров и толщиной в 
40 сантиметров, чтобы замедлить наступление мо-
ря. Как утверждают эксперты, эта стена остановит 
наступление моря на 50–100 лет. Мы делаем это на 
экспериментальной основе, поскольку это очень 
дорогостоящий проект. Каждый метр этой стены 
обходится в 2000 долл.США. Нами уже построено 
два километра стены, что является свидетельством 
того, что это возможно, и мы полагаем, что это оп-
тимальная мера. 

 Мы приступаем также к осуществлению про-
екта строительства вдоль атлантического побережья 

портов, ориентированных на свободные зоны, впе-
ремежку с туристическими комплексами; это также 
один из способов приостановить наступление моря. 
Береговая эрозия — от Марокко до Мавритании и 
Сенегала — это угроза, к которой международное 
сообщество должно относиться очень серьезно. 

 В регионе к югу от Сахары мы — африкан-
цы — создаем также так называемую великую зе-
леную стену протяженностью в 7000 и шириной в 
150 километров от Дакара до Джибути. Мы решили 
не откладывать это дело, и каждый житель нашей 
страны принимает участие в возведении этой «сте-
ны». Европейский союз и Франция, как сказал 
г-н Саркози, уже предоставили нам займы в качест-
ве содействия созданию этой «стены», с тем чтобы 
остановить наступление Сахели и процесс опусты-
нивания. 

 Мы попытались также использовать миллиар-
ды тонн воды, которая в период дождей выпадает в 
виде осадков на сахельский район и либо впитыва-
ется в почву, либо уходит в море. Поэтому в Сене-
гале строятся резервуары, расположенные в самых 
низколежащих районах, где собираются сточные 
воды. Нами построены уже 250 таких резервуаров; 
мы являемся первопроходцами в этом деле. Афри-
канские страны, собравшиеся в Бамако, решили 
осуществить эту программу — от Дакара до Джи-
бути — и соорудить подобную «стену», чтобы ос-
тановить наступление пустыни. 

 По инициативе Сенегала, страны, не являю-
щиеся производителями нефти, создали ассоциа-
цию, которую мы назвали «зеленая» Организация 
стран-экспортеров нефти (ОПЕК), которая призвана 
защищать наши интересы. Мы призываем между-
народное сообщество взять на себя часть тех ог-
ромных расходов, которые мы вынуждены нести в 
результате роста цен на нефть. Мы хотели бы также 
перевести Африку на использование биотоплива. 
Поэтому я приветствую открытие здесь — в Нью-
Йорке — 2 марта 2007 года Международного фору-
ма по биологическому топливу. Как Председатель 
Ассоциации африканских стран, не являющихся 
производителями нефти, я обращаюсь ко всем чле-
нам и участникам этого форума с решительным 
призывом добиваться достижения нашей общей це-
ли содействия развитию альтернативных источни-
ков энергии. 
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 В своем стремлении к социально-экономичес- 
кому развитию стран Юга африканские страны по-
прежнему сталкиваются с непреодолимыми препят-
ствиями, в частности, с такими, как сельскохозяй-
ственные субсидии в развитых странах. Мы уже 
много говорили на эту тему. В то же время парадок-
сально, что наши страны вынуждены открывать 
свои рынки в интересах развития свободной тор-
говли, тогда как развитые страны субсидируют свои 
товары, и поэтому мы больше не в состоянии экс-
портировать наши товары в развитые страны. 

 Как я уже говорил на саммите Группы 8 в 
Хайлигендамме, Германия, Африка не бедна. Ее ра-
зорили несправедливые торговля и эксплуатация ее 
ресурсов, закупаемых по заниженным ценам. Я хо-
тел бы добавить, что торговые меры сами по себе 
не достаточны для того, чтобы исправить сущест-
вующую несправедливость. Нам нужны также эф-
фективные экономические меры. 

 Чтобы оградить себя от наступления нищеты, 
мы должны придерживаться творческого подхода. 
Но, собственно, что такое нищета? Ясно, что пред-
лагаемое Организацией Объединенных Наций оп-
ределение, а именно: доход менее одного доллара в 
день, — не подходит. На мой взгляд, нищета — это 
набор неудовлетворенных потребностей. Нищета — 
это прохудившаяся крыша или отсутствие крыши 
над головой человека. Это плохое питание, нехватка 
питьевой воды и одежды, отсутствие здравоохране-
ния, образования и профессиональной подготовки. 
И наконец, нищета — это отсутствие здоровой ок-
ружающей среды. Именно так я определил бы на-
бор потребностей — весь пакет потребностей чело-
века, а не только, как мы видим, их денежное выра-
жение. 

 Что мы делаем в Сенегале? Мы приступили к 
осуществлению программы строительства жилья — 
так называемого плана Жаксе — под лозунгом «ка-
ждой семье — крышу над головой». Мы строим хо-
рошее и доступное жилье. В Сенегале люди могут 
стать домовладельцами за менее 70 долл США в 
месяц. В комплексах, где мы строим эти дома, пре-
доставляются услуги в области здравоохранения, 
образования и в других областях. Так мы стараемся 
вести борьбу с бедностью. 

 Позвольте мне коснуться вопроса цифровой 
революции. Мы считаем, что происходящая сейчас 
цифровая революция открывает перед Африкой 

прекрасные возможности. Интернет открывает дос-
туп ко всему объему знаний в мире. Поэтому афри-
канцы должны иметь доступ к Интернету в целях 
профессиональной подготовки, получения инфор-
мации, обучения в университетах и школах. По этой 
причине, как представитель Африки на Всемирной 
встрече на высшем уровне по вопросам информа-
ционного общества, организованной Международ-
ным союзом электросвязи в Женеве в 2003 году, я 
предложил создать Глобальный фонд цифровой со-
лидарности в целях преодоления цифровой пропас-
ти, отделяющей нас от развитого мира. После мно-
гочисленных успехов и неудач сегодня этот Фонд 
получает поддержку со стороны всех государств — 
членов Организации Объединенных Наций. К со-
жалению, большинство стран пока официально не 
признали этот фонд и не начали вносить в него 
взносы. Однако все страны в принципе являются 
членами этого фонда, который стремится постав-
лять компьютеры в Африку и участвовать в различ-
ных программах, например по использованию те-
лематики в здравоохранении. 

 В Женеве мы провозгласили инициативу, по-
лучившую название Женевский принцип, в рамках 
которой к странам, разрабатывающим информаци-
онно-коммуникационные технологии, обращена 
просьба добровольно передавать один процент от 
суммы каждой сделки в Фонд цифровой солидарно-
сти. 

 Давайте сейчас поговорим о Совете Безопас-
ности и необходимости предоставления членства в 
нем Африке, независимо от вариантов реформы. 
Это единственный континент, который не представ-
лен в Совете Безопасности, хотя отмечается, что 
70 процентов вопросов, которыми занимается Со-
вет, касаются Африки. 

 Сегодня Сенегал живет в условиях мира — я 
не буду на этом останавливаться подробно — и мы 
стараемся обеспечить техническую поддержку и 
персонал, необходимые для Дарфура. Сенегал уве-
личивает численность своего контингента со 150 до 
1600 военнослужащих, а также предоставляет все 
полицейские силы для операции, проводимой Аф-
риканским союзом и Организацией Объединенных 
Наций. 

 Ближневосточная ситуация по-прежнему вы-
зывает серьезную обеспокоенность, и я хотел бы 
подтвердить неизменную поддержку Сенегалом 
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справедливого дела палестинцев в их законном 
стремлении к созданию жизнеспособного государ-
ства. Мы поддерживаем все усилия в этом направ-
лении. 

 Помня о двух последних войнах, мы должны 
реально постараться достичь мира. Мир это не про-
сто отсутствие войны, как кто-то сказал сегодня ут-
ром. Мы должны вести борьбу за искоренение вой-
ны из сознания людей, в первую очередь молодежи. 

 В марте 2008 года Сенегал будет иметь честь 
принимать одиннадцатую Исламскую конференцию 
на высшем уровне. Поэтому я искренне надеюсь, 
что мы сможем добиться прогресса в продвижении 
к миру в соответствии с нашей религией и Кораном. 
Я уже предлагал провести исламско-христианский 
диалог, который стал бы первым шагом к диалогу 
между народами. Мы считаем, что если лидеры ми-
ра встретятся вместе и искренне призовут к терпи-
мости как наследию, которое нынешнее поколение 
оставит грядущим поколениям, мы сделаем шаг 
вперед к взаимопониманию между различными ре-
лигиями. Это абсолютно необходимо для достиже-
ния мира. 

 Мы знаем, что Организация стран-экспортеров 
нефти (ОПЕК) олигопольно повышает цены на 
нефть, произвольно манипулируя ее поставками, — 
я знаю это как экономист. Я понимаю, что это закон 
рынка, но все остальные страдают от этого. Я пред-
лагаю, чтобы, повышая цены на нефть, ОПЕК доб-
ровольно выделяла 2 процента от прибыли на борь-
бу с экологической деградацией, но не в качестве 
налога, а 1 процент — на борьбу с нищетой и 
1 процент — на борьбу с деградацией окружающей 
среды. Из 200 млн. долл. США, получаемых в каче-
стве дохода в Африке, это составит, по крайней ме-
ре, 40 млн. долл. США, и это не будет очень ощу-
тимо, потому что в декабре 2003 года баррель неф-
ти стоил 29 долл. США, а сейчас стоит 81 долл. 
США. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): От имени Генеральной 
Ассамблеи я хотел бы поблагодарить президента 
Республики Сенегал за заявление, которое он толь-
ко что сделал. 

Президента Республики Сенегал Его Превос-
ходительство г-на Абдулая Вада сопровож-
дают из зала Генеральной Ассамблеи. 

 

Выступление президента Южно-Африканской 
Республики г-на Табо Мбеки 
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление президента Южно-Африканской 
Республики. 

 Президента Южно-Африканской Республики 
г-на Табо Мбеки сопровождают в зал Гене-
ральной Ассамблеи. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): От имени Генеральной Ас-
самблеи я имею честь приветствовать в Организа-
ции Объединенных Наций президента Южно-
Африканской Республики Его Превосходительство 
г-на Табо Мбеки и приглашаю его выступить перед 
Ассамблеей. 

 Президент Мбеки (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего поздравить г-на Пан Ги 
Муна с избранием на пост Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций. Я желаю ему 
плодотворной работы на этом посту и уверен, что 
благодаря его работе бедные во всем мире будут 
иметь веские основания больше доверять этой Ор-
ганизации наций мира. 

 Я хотел бы еще раз выразить благодарность Ее 
Превосходительству г-же Хайе Рашед Аль-Халифе 
за проделанную хорошую работу на посту Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят 
первой сессии. Я также поздравляю г-на Срджяна 
Керима с избранием на пост Председателя Гене-
ральной Ассамблеи на ее шестьдесят второй сес-
сии. 

 Мы встречаемся сегодня в рамках обсуждения 
темы реагирования на изменение климата, и проис-
ходит это на сессии, которая знаменует половину 
пути в рамках добровольно согласованного перио-
да, отведенного народами мира для индивидуаль-
ной и коллективной работы в интересах достижения 
целей в области развития, определенных в Декла-
рации тысячелетия (ЦРДТ). 

 Миллиарды людей в мире реально знают, что 
последствия изменения климата — будь то засухи, 
наводнения или чрезвычайные погодные явления — 
подрывают наши общие усилия по достижению 
ЦРДТ. Сегодня мы все понимаем, что цена пассив-
ности перед лицом изменения климата намного пе-
ревешивает расходы по созданию конкретных меха-




